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 Szanowni Państwo, 

   Dziękujemy bardzo za zakup naszego podnośnika jezdnego. 

Wybraliście podnośnik, który ułatwi przemieszczanie się, zwiększy niezależność i podniesie komfort życia. 

Podnośnik ten jest bardzo bezpieczny w użyciu. Dodatkowo odciąża on opiekunów i personel, chroniąc 

ich zdrowie.  

 

 

Podnośnik jezdny LeviCare wyróżnia się następującymi cechami: 

 

• elektryczna możliwość podnoszenia/opuszczania 

• możliwość szybkiego montażu/demontażu urządzenia 

• zasilanie 24 V 

• regulowany mechanicznie bądź elektrycznie rozstaw płóz podstawy 

• dolny zakres ramienia umożliwia podnoszenie użytkownika z podłogi / dna wanny 

• uniwersalność zastosowania, dzięki modułowej budowie 

• kompatybilność urządzenia z pozostałymi produktami firmy LeviCare 

• zmniejszona wysokość płóz umożliwiająca dotarcie podnośnika m.in. pod wannę z niewielkim 

prześwitem 

• opcja rozkładania urządzenia na 4 części umożliwia łatwy transport 

• szereg akcesoriów umożliwiających dopasowanie do indywidualnych potrzeb użytkownika 

 

 
 
 

 

   1. WPROWADZENIE 
 

 
Przed użyciem urządzenia należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi, 
która pozwoli uzyskać informacje potrzebne do prawidłowego i bezpiecznego 
korzystania z podnośnika. 



 

4  

 
 

Podnośnik jezdny LeviCare można stosować w większości obszarów szeroko pojętej opieki 

medycznej. Może być wykorzystywany i używany przez przeszkolony personel w wielu sytuacjach. 

 

Podnośnik jezdny LeviCare służy do podnoszenia, transportu i przesadzania pacjentów z różnego 

rodzaju schorzeniami i zaburzeniami w poruszaniu się. Jest przeznaczony do krótkotrwałego używania 

bez kontaktu ze zranioną skórą. Do działania potrzebuje specjalnej kamizelki podnoszącej. Ciężar 

maksymalny pacjenta nie powinien przekraczać 130/160kg/190kg  lub obciążenia maksymalnego 

podanego na tabliczce znamionowej podnośnika bądź części o najmniejszym udźwigu. Podnoszenie 

osoby może odbywać się w pozycji siedzącej, leżącej lub pół leżącej. Możliwe jest podnoszenie lub 

opuszczanie pacjenta na podłogę. Podnoszenie pacjenta może odbywać się tylko w przypadku 

prawidłowego złożenia i sprawdzenia podnośnika. Użytkowanie powinno odbywać się tylko w 

pomieszczeniach znajdujących się na jednej kondygnacji. Podnośnik może poruszać się jedynie po równej 

niepochylonej powierzchni. Podnośnik jest przystosowany do pracy w normalnych warunkach na obszarze 

zadaszonym: temperatura otoczenia od 5oC do 40oC, wilgotności powietrza od 20% do 80% i ciśnieniu 

atmosferycznemu od 700 hPa do 1060 hPa. 

  

Choroby takie jak: wrodzona łamliwość kości, osteoporoza, urazy kręgosłupa, choroby psychiczne 

lub ataki epilepsji mogą być przeciwwskazaniami w użytkowaniu. Użycie podnośnika LeviCare może 

odbywać się tylko po wcześniejszym skonsultowaniu przypadku pacjenta z lekarzem lub personelem 

medycznym. 

2. ZASTOSOWANIE 
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Podnośnik jezdny LeviCare został zaprojektowany oraz wyprodukowany zgodnie z 
międzynarodowymi zasadami bezpieczeństwa. Jednakże trzeba mieć na uwadze, że błędy 
eksploatacyjne i niepoprawne użytkowanie mogą spowodować różne obrażenia, a nawet 
śmierć użytkownika oraz osób trzecich, czy też uszkodzenie podnośnika oraz jego otoczenia. 

 
Przed użyciem : 

• Należy uważnie przeczytać  całą  instrukcję obsługi, w celu uniknięcia  powstania  

szkód i urazów na skutek złego użytkowania urządzenia. 

• Zapoznaj się z ostrzeżeniami umieszczonymi na podnośniku i ich znaczeniu - zastosuj się do nich. 

• Należy sprawdzić właściwy stan techniczny podnośnika oraz przyrządów pomocniczych m.in. 

siedziska. 

• Należy upewnić się czy nie jest przekroczone obciążenie maksymalne. 

• Należy upewnić się, że podnośnik nie jest wykorzystywany w jakimkolwiek innym celu niż ten, dla 

którego został zaprojektowany (np. jako zabawka dla dzieci pozostawionych bez opieki). 

• Upewnij się, że podnośnik znajduje się na płaskim podłożu oraz czy koła łóżka, wózka itp. są 

zablokowane.  

• Sprawdź czy kamizelka transportowa jest dobrze zamocowana na wieszaku i czy nie spadnie. 

• Upewnij się, że  bateria jest naładowana. 

 

Podczas używania : 

• Nie należy wkładać elementów ciała w miejsca, w których występuje ryzyko   

zakleszczenia lub zgniecenia. 

• Podnosząc pacjenta za pomocą podnośnika nie wolno działać siłą na skrzynkę kontrolną, siłowniki 

oraz inne elementy elektryczne. 

• Podczas ruchu podnośnika osoba podnoszona nie powinna wykonywać niepotrzebnych ruchów 

(np. huśtanie, kołysanie, itp.). 

• Jeżeli  podczas  użytkowania podnośnika, jakiekolwiek przedmioty, przeszkody  lub obiekty 

znajdują się na drodze przemieszczania się podnośnika wraz z osobą, należy zatrzymać 

podnośnik i usunąć przeszkodę. 

• Należy przestrzegać wskazań dotyczących cyklów pracy urządzenia (Rozdział 14.Dane 

Techniczne). 

 

Pozostałe ostrzeżenia : 

• Złożenie  i  montaż urządzenia musi odbywać się zgodnie z instrukcją. 

• Należy chronić podnośnik przed działaniem promieni słonecznych i gorąca. 

• Należy zapobiec dostania się wilgoci do urządzeń elektrycznych oraz zapobiegać ich kontaktowi z 

wodą. 

• Nie należy używać podnośnika w przypadku, gdy: wydaję dziwne dźwięki, jest uszkodzony, jego 

poprawne działanie jest zaburzone. 

• Podczas dłuższego okresu nieużywania należy zwrócić uwagę na instrukcję składowania w 

rozdziale 6.Użytkowanie. 

• Nie wolno ciągnąć za kable podnośnika, wspinać się po jego elementach, zeskakiwać z 

podnośnika. 

• Podnośnik służy do podnoszenia tylko jednej osoby. 

• Nie należy deformować jakiejkolwiek części podnośnika czy manipulować przy nich z użyciem siły. 

• Nie należy usuwać jakichkolwiek znaków, tabliczek lub nalepek dołączonych do podnośnika. 

• Samodzielne naprawy są surowo zabronione. 
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Uwaga! Zapoznaj się z ważnymi informacjami. 

 
 

Nie przekraczaj 

maksymalnego 

obciążenia 

 

       

 

 

 

 

Przed użyciem 

sprawdź czy 

sworzeń 

mocujący 

ramię 

wysuwane jest 

dobrze 

zamocowany. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

Przed użyciem 

sprawdź czy 

mocowanie 

podstawy jest 

prawidłowo  

dokręcone. 
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4. BUDOWA I OPIS PODNOŚNIKA 

ELEKTRYCZNY ROZSTAW PŁÓZ 

1. Ramię podnośnika 

2. Wieszak transportowy 

3. Mechanizm awaryjnego  
opuszczania 

4. Siłownik górny 

5. Maszt 
6. Płozy 

7. Uchwyt 
8. Pilot 
9. Kabel od pilota 

10. Akumulator 
11. Skrzynka kontrolna 

12. Siłownik dolny 

13. Tylne koło z blokadą 

14. Przednie koło 

MECHANICZNY ROZSTAW PŁÓZ 

1. Ramię podnośnika 

2. Wieszak transportowy 

3. Mechanizm awaryjnego  
opuszczania 

4. Siłownik 

5. Maszt 
6. Płozy 

7. Uchwyt 
8. Pilot 
9. Kabel od pilota 

10. Akumulator 
11. Skrzynka kontrolna 

12. Pedał nożny 

13. Tylne koło z blokadą 

14. Przednie koło 
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Podnośnik jezdny LeviCare to urządzenie jezdne z elektrycznym systemem podnoszącym. 

Podstawa urządzenia zawiera cztery koła samonastawne. Mechaniczny rozstaw płóz regulowany jest za 

pomocą pedału nożnego, natomiast elektryczny przy użyciu przycisków funkcyjnych znajdujących się  na 

pilocie oraz skrzynce kontrolnej. Koła usytułowane z tyłu posiadają hamulec. 

Wysokość nóg podstawy jest na tyle niewielka, że możliwy jest podjazd pod wannę, łóżko itp. z 

kilkucentymetrowym prześwitem pod spodem. Podnośnik składa się z podstawy, masztu, ramienia, 

wieszaka oraz szeregu akcesoriów. Maszt, ramię oraz wieszak podnośnika można zdemontować od 

podstawy w celach transportowych. Na końcu ramienia znajduje się punkt mocujący, na którym 

zawieszony jest orczyk (wieszak) transportowy. Na orczyk (wieszak) należy założyć kamizelkę. 

Unoszenie ramienia odbywa się za pomocą elektrycznego siłownika liniowego, który obsługiwany jest 

za pomocą pilota oraz skrzynki kontrolnej. Na maszcie zamontowana jest skrzynka kontrolna  z baterią. 

Bateria zasila siłownik napięciem 24V. Siłownik górny wyposażony jest w możliwość awaryjnego 

(ręcznego) opuszczania ramienia. Skrzynka kontrolna posiada przycisk awaryjny zatrzymujący pracę 

całego urządzenia.   

 

 

 

 

 

 
Urządzenie składa się z czterech głównych elementów, które należy połączyć według poniższej 

instrukcji składania. (Taki sam schemat dotyczy podnośnika z elektrycznym rozstawem płóz) 

 
 

 

 

5. SKŁADANIE 
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1. Montaż wieszaka rozpocznij od włożenia go pomiędzy końcowe elementy ramienia, w ten sposób, 

aby otwory wieszaka oraz ramienia pokrywały się. Następnie włóż w otwór śrubę oraz dokręć z 

drugiej strony nakrętką ( niebieską częścią na zewnątrz).  

Przy dokręcaniu użyj: 

• klucza imbusowego  5 mm  

• klucza płasko oczkowego 13 mm   

 

 
2. Połóż podstawę podnośnika na stabilnym, płaskim podłożu i zablokuj hamulce znajdujące się w 

tylnych kołach. Następnie odkręć pokrętło wskazane poniżej. (Ta sama zasada przy podnośniku z 

elektrycznym rozstawem płóz) 

 
3. Wsuń maszt podnośnika do podstawy jezdnej, następnie zakręć wcześniej odkręcone pokrętło. 

Dodatkowo podnośnik z elektrycznym rozstawem płóz wymaga podłączenia okablowania siłownika 
dolnego do skrzynki kontrolnej (Podrozdział 6.2. Podłączanie okablowania). 
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4. Przygotuj ramię podnośnika wraz z wieszakiem. Następnie pociągnij trzpień ustalający znajdujący 
się na górze masztu, jednocześnie wsuwając ramię podnośnika w otwór masztu, aż do momentu 
usłyszenia kliknięcia. Ramię podnośnika musi być skierowane wieszakiem w dół. 

 

 
 
 

5. Upewnij się, że przed pierwszym użyciem akumulator jest w pełni naładowany, jeśli nie naładuj go za 
pomocą ładowarki. 

 
6. Konieczne jest odblokowanie wyłącznika awaryjnego jeśli został naciśnięty poprzez kręcenie 

wskazanym pokrętłem w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 
 

 

  
 
 

 

 

 Jedynie wykwalifikowany personel przeszkolony przez firmę LeviCare lub jej partnerów, bądź osoba 

o odpowiedniej wiedzy technicznej może dokonać pierwszego złożenia oraz przekazać podnośnik do 

eksploatacji. Podczas montażu należy zachować szczególną uwagę na wskazówki znajdujące się w 

instrukcji montażu, która jest dostarczana wraz z podnośnikiem. W celu uzyskania dokładnych 

szczegółów dotyczących montażu należy odnieść się do odpowiedniej instrukcji 
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6. UŻYTKOWANIE 
 

Dla użytkownika i obsługującego produkt medyczny obowiązuje rozporządzenie dotyczące wyrobów 

medycznych. Każdy użytkownik podnośnika LeviCare powinien przeczytać i ściśle przestrzegać zasad  

i  wskazówek dotyczących użytkowania oraz w pełni zapoznać się z instrukcją obsługi. Umiejętność pełnej 

kontroli nad swoimi predyspozycjami umysłowymi i psychologicznymi jest warunkiem koniecznym, by 

bezpiecznie korzystać z urządzenia. 

 

6.1. SKRZYNKA KONTROLNA 

Urządzenie wyposażone jest w skrzynkę kontrolną bez wyświetlacza (opcjonalnie z wyświetlaczem). 
Poniżej widnieje opis jej budowy.  

 

 

Skrzynka kontrolna z wyświetlaczem posiada sygnały dźwiękowe, które uaktywniają się w 

trakcie podnoszenia, bądź opuszczania. Można funkcja ta może być aktywowana lub 

dezaktywowana przez autoryzowanego serwisanta. 

 

 

I. WYŁĄCZNIK BEZPIECZEŃSTWA 

Naciśnięcie czerwonego przycisku bezpieczeństwa powoduje odcięcie zasilania i całkowite 

zatrzymanie pracy podnośnika LeviCare. Ta funkcja pozwala w sytuacjach awaryjnych zapobiec 

uszkodzeniom mechanicznym oraz uszczerbkom na zdrowiu i śmierci. Przycisk można odbezpieczyć, 

obracając go w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. Przed użyciem podnośnika, sprawdź  

czy przycisk nie jest wciśnięty, jeśli tak to odbezpiecz go. 
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II. PANEL STEROWANIA 

Na panelu sterowania widoczne są poniższe ikony odpowiadające wybranej przez użytkownika operacji 
 

   

Dodatkowo widnieją ikony ostrzegawcze 

 

III. POZIOM NAŁADOWANIA BATERII  
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6.2. PODŁĄCZANIE OKABLOWNIA 

Do skrzynki kontrolnej należy podłączyć  

następujące przewody w określonej kolejności.  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

6.3. ŁADOWANIE BATERII  

 

 

 

 

  

1. Za pomocą dołączonej do zestawu ładowarki podłącz skrzynkę kontrolną do sieci. 

W tym celu należy zdjąć szarą zaślepkę znajdująca się u dołu skrzynki i podpiąć w 

tym miejscu dołączoną do zestawu ładowarkę (6.1. Skrzynka kontrolna). Należy 

zwrócić uwagę na diodę na ładowarce. 

 

    Bateria w trakcie ładowania (żółta) 

 

Bateria w pełni naładowana (zielona) 

  

 

2.Opcjonalnie baterie można ładować z użyciem stacjonarnej stacji ładującej. 

Baterie należy wyjąć z skrzynki w sposób wskazany na ilustracji poniżej. 

W tym celu trzeba pociągnąć za znajdująca się pod panelem dźwignię.  

Następnie umieścić baterię w stacji ładującej. Do stacji podpinamy ładowarkę.   
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6.4. STEROWANIE PODNOŚNIKIEM 
 

Sterowanie siłownikiem elektrycznym odbywa się za pomocą pilota oraz panelu znajdującego się na 

skrzynce kontrolnej. Pilot wyposażony jest w cztery, bądź dwa  przyciski sterujące, w zależności od 

wykupionego wariantu urządzenia. Na pilocie znajdują się przyciski odpowiadające za opuszczanie/ 

podnoszenie oraz  rozstaw płóz, jeżeli odbywa się on w sposób automatyczny. Na panelu  widnieją dwa, 

bądź cztery przyciski. Na pilocie dodatkowo umieszczony jest wskaźnik poziomu baterii.  

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

6.5. BLOKOWANIE KÓŁ 
 

Procedura zablokowania kół rozpoczyna się od ustawienia 

podnośnika na płaskim podłożu. Następnie naciskamy na 

poziomą dźwignię przy kole w sposób pokazany na ilustracji 

poniżej (krok 1). Powtarzamy czynność przy drugim kole w celu 

unieruchomienia podnośnika. Aby zdjąć blokadę należy ponownie 

nacisnąć pionową dźwignię (krok 2).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Uwaga: Osoba obsługująca urządzenie powinna stale kontrolować pozycję 

osoby podnoszonej oraz usunąć wszelkie przeszkody w celu zapobiegnięcia 

obrażeń na skutek zderzenia ze ścianą lub inna przeszkodą. 
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6.6. ROZSTAW PŁÓZ  

  Przed przysunięciem urządzenia do użytkownika upewnij się, że koła oraz wózka inwalidzkiego, 

łóżka itp. są zablokowane. Jeżeli koła podnośnika są również zablokowane, należy je odblokować.  

Następnie naciśnij pedał nożny przy podstawie (1), aby nogi podnośnika odchyliły się. Dźwignia 

samoistnie blokuje się w położeniu, w którym ją ustawimy poprzez nacisk. Aby zsunąć płozy należy 

nacisnąć ponownie pedał nożny w sposób wskazany na ilustracji (2).  

 

 
 
 

 

6.7. RĘCZNE OPUSZCZANIE 

W przypadku defektu zasilania elektrycznego lub uszkodzenia któregoś z elementów układu 

sterowania, należy użyć mechanizmu ręcznego opuszczania, w który podnośnik jest wyposażony. 

Mechanizm w postaci czerwonej nakrętki znajduje się w górnej części siłownika przy połączeniu z 

ramieniem. Aby ręcznie opuścić podnośnik należy złapać za czerwoną, plastikową końcówkę siłownika, 

przesunąć ją ku dołowi i przekręcić w lewo w celu opuszczenia ramienia lub w prawo w celu podniesienia 

ramienia. Czynność należy powtarzać do uzyskania pożądanej pozycji ramienia. 
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6.8. TRANSPORT PODNOŚNIKA 

Najpierw zdejmij paski mocujące kamizelki podnoszące z wieszaka transportowego, a następnie 

zdemontuj wieszak. Wysuń ramię za pomocą trzpienia ustalającego z masztu. Następnie zabezpiecz 

części elektryczne przed dostępem wilgoci i ciepła na czas transportu. Następnie zdemontuj maszt z 

podstawy według instrukcji składania. Części składowe transportuj zabezpieczając przed wpływem wilgoci 

i znacznych drgań czy wstrząsów. 

 

6.9.SKŁADOWANIE I STAN SPOCZYNKU 

STAN SPOCZYNKU 

Gdy urządzenie nie jest używane, należy wykonać następujące kroki: 

• Ustawić płozy podstawy w pozycji złożonej.  

• Następnie zablokować koła. 

• Ustawić  ramię w pozycji opuszczonej. 

• Zawiesić pilot na dolną część uchwytu. 

• Koniecznie wcisnąć wyłącznik bezpieczeństwa w celu uniknięcia wyładowania i uszkodzenia 

baterii. 

Prawidłowy sposób spoczynku przedstawia ilustracja poniżej  

 
 

 

SKŁADOWNIE 

W przypadku składowania urządzenia należy wybrać suche pomieszczenie o temperaturze 

otoczenia od 5 oC do 40 oC, wilgotności powietrza od  20% do 80% i ciśnieniu atmosferycznemu od 700 

hPa do 1060 hPa. Należy zapobiec bezpośredniemu nasłonecznieniu urządzenia. 

Podnośnik jest przeznaczony do wielokrotnego użycia. Przed ponownym użyciem należy umyć i 

zdezynfekować urządzenie, a następnie przeprowadzić dozór techniczny według rozdziału 13. Dozór 

techniczny. 

 

6.10. OKRES EKSPLOATACJI URZĄDZENIA 

Okres użytkowania podnośnika jezdnego jest uzależniony od ilości dziennych podnoszeń ramienia, 
regularnych przeglądów oraz użytkowania podnośnika zgodnie z instrukcją obsługi. Podnośnik 
przeznaczony jest do wykonania przynajmniej 11.000 podnoszeń. 

Należy zwrócić uwagę że gwarancja zakupionego przez Państwa podnośnika, obowiązuje przez  24 
miesiące od daty zakupu (Rozdział 12. Gwarancja)
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7.1 BEZPIECZEŃSTWO UŻYTKOWNIKA PODCZAS TRANSPORTU 

Aby przetransportować pacjenta za pomocą podnośnika, potrzeba specjalnej kamizelki oraz 

specjalnego orczyka (wieszaka) transportowego naszej firmy. Rodzaj i rozmiar kamizelki transportowej 

uwarunkowany jest wymiarami, sylwetką oraz rodzajem schorzenia osoby podnoszonej. Firma LeviCare 

posiada szeroki wybór  kamizelek (więcej w rozdziale 8. Akcesoria), dobieranych     indywidualnie do 

potrzeb klienta. 

 

Podnośnik jezdny LeviCare został zaprojektowany oraz wyprodukowany zgodnie z międzynarodowymi 

zasadami bezpieczeństwa. Jednakże trzeba mieć na uwadze, że błędy eksploatacyjne i niepoprawne 

użytkowanie mogą spowodować różne obrażenia, a nawet śmierć użytkownika oraz osób trzecich. 

Występuje również możliwość uszkodzenia podnośnika oraz jego otoczenia. Przed każdym 

podnoszeniem i przemieszczaniem pacjenta należy zwrócić szczególną uwagę na następujące wskazówki 

bezpieczeństwa: 

 

• Personel obsługujący lub operator musi posiadać odpowiednią wiedzę, aby zastosować właściwą 

kamizelkę. 

• Należy sprawdzić czy rozmiar kamizelki pasuje użytkownikowi. 

• Należy  sprawdzić  stan techniczny kamizelki podnoszącej. Sprawdzić czy materiał  się nie rozerwał  

i czy nie pękły nici w  szwie. 

• Sprawdzić czy kamizelka jest zawieszona na orczyku transportowym odpowiednio, według 

właściwej kombinacji  taśm. Kamizelki posiadają 3 możliwości kombinacji, taśm: długie, średnie i 

krótkie. Każda para taśm (taśmy podtrzymujące nogi, taśmy podtrzymujące ramiona, taśmy 

podtrzymujące głowę, itp.) musi mieć tą samą kombinację, na przykład: długie – długie, średnie – 

średnie lub krótkie – krótkie.  

• Jeżeli taśmy są oznaczone kolorami, należy zawieszać kamizelkę na paskach (odpowiednio 

parami) o tym samym kolorze. 

• Sprawdzić czy wszystkie taśmy są odpowiednio zaczepione na hakach lub punktach mocujących. 

• Aby zagwarantować bezpieczeństwo osobie podnoszonej, obiekt (łóżko, krzesło wózek inwalidzki, 

itp.), z którego podnosi się pacjenta nie powinien poruszać się lub powinien mieć zaciągnięte 

hamulce. 

• Należy podnosić pacjenta za pomocą podnośnika najkrócej jak to możliwe i nie należy zostawiać 

pacjenta wiszącego bez opieki. 

• Podczas używania podnośnika, należy bez przerwy obserwować pacjenta. Gwałtowne ruchy i 

trzymanie się przedmiotów może doprowadzić do wypadku. 

• Należy podnosić   pacjenta  nie  wyżej  niż  jest  to  konieczne. 

• Nie należy opuszczać pacjenta niżej niż jest to konieczne. 

• Trzymać  kamizelki  z dala od wysokiej temperatury i źródła ognia ponieważ nie są ognioodporne. 

 

 

 

7. TRANSPORT PACJENTA 
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7.2. PODNOSZENIE PACJENTA Z POZYCJI LEŻĄCEJ 

1. Należy ustawić łóżko tak, aby materac był w pozycji poziomej. 

2. Pacjenta, który leży na plecach należy przekręcić na bok. 

3. Złożyć kamizelkę na pół wzdłuż jej osi symetrii  i położyć za plecami pacjenta. Dolna krawędź 

kamizelki powinna leżeć na wysokości kości ogonowej. 

4. Przekręcić  pacjenta na drugi bok  i  rozłożyć kamizelkę płasko na  łóżku. 

5. Położyć pacjenta  płasko na plecach i wyciągnąć taśmy nożne pomiędzy nogami, a taśmy 

ramienne odpowiednio przy ramionach. 

6. Należy  przyciągnąć  ramię podnośnika wraz z orczykiem transportowym w okolicę pacjenta tak, 

aby koniec ramienia znajdował się nad klatką piersiową. 

7. Założyć taśmy nożne na haki wieszaka tak, aby były ustawione w stosunku do siebie równolegle. 

Należy zwrócić uwagę aby taśmy nożne były założone na wieszaki w tych samych kombinacjach: 

długie – długie, średnie – średnie lub krótkie – krótkie oraz według tych samych kombinacji kolorów. 

8. Założyć taśmy  ramienne  na  haki  wieszaka, odpowiednio: taśma z prawego ramienia oraz prawa  

taśma nożna po prawej stronie wieszaka, a taśma z lewego ramienia oraz lewej taśmy nożnej po 

lewej stronie wieszaka. Należy zwrócić uwagę aby taśmy ramienne były założone na wieszaki w 

tych samych kombinacjach: długie – długie, średnie – średnie lub krótkie – krótkie lub według 

kolorów. 

9. Unieść  oparcie łóżka, w pozycję najbardziej zbliżoną do pionu. Następnie podnieść pacjenta za 

pomocą podnośnika. Podczas podnoszenia należy obserwować pacjenta, oraz naciągnięcie i 

rozłożenie kamizelki. Należy również zwrócić uwagę czy taśmy nie spadają z wieszaka. W 

przypadku gdy kamizelka lub jej części nieprawidłowo opasają ciało pacjenta, należy opuścić 

osobę podnoszoną i poprawić ułożenie kamizelki lub jej części. W czasie podnoszenia należy bez 

przerwy obserwować osobę podnoszoną i ułożenie kamizelki. Podczas podnoszenia i 

transportowania można obracać   pacjentem   używając uchwytu  manewrowego, znajdującego  

się  z   tyłu   kamizelki. 
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Po wykonaniu czynności podnoszenia i przetransportowaniu pacjenta można opuścić go za pomocą 

podnośnika w pożądane miejsce. W tym celu należy wszystkie   wyżej   opisane czynności    wykonać w 

odwrotnej kolejności. 

 

 

7.3. PODNOSZENIA PACJENTA Z WÓZKA INWALIDZKIEGO 

 

1. Należy ustawić wózek inwalidzki z pacjentem bezpośrednio pod wieszakiem transportowym 

podnośnika, tak aby znajdował się on w bezpiecznej odległości, nad głową pacjenta. 

2. Należy pochylić pacjenta w przód od oparcia wózka i wsunąć kamizelkę transportową za jego plecy 

w kierunku siedziska, najgłębiej jak to możliwe. Należy zwrócić uwagę aby taśmy nożne leżały w 

właściwy sposób (niezagięte), odpowiednio z prawej i lewej strony nóg pacjenta. 

3. Wyciągnąć taśmy nożne pod udami, pomiędzy nogi pacjenta. Naciągnąć obustronnie taśmy nożne 

tak, aby materiał nie zaginał się i równomiernie opasał nogi. Ułożyć taśmy ramienne tak, aby 

znajdowały się odpowiednio: prawa taśma ramienna przy prawym ramieniu, a lewa taśma 

ramienna przy lewym ramieniu. 

4. Założyć taśmy nożne na haki wieszaka tak, aby były ustawione w stosunku do siebie równolegle. 

Należy zwrócić uwagę aby taśmy nożne były założone na wieszaki w tych samych kombinacjach: 

długie – długie, średnie – średnie lub krótkie – krótkie oraz według tych samych kombinacji kolorów. 

5. Założyć taśmy  ramienne  na  haki  wieszaka, odpowiednio: taśma z prawego ramienia oraz prawa  

taśma nożna po prawej stronie wieszaka, a taśma z lewego ramienia oraz lewej taśmy nożnej po 

lewej stronie wieszaka. Należy zwrócić uwagę aby taśmy ramienne były założone na wieszaki w 

tych samych kombinacjach: długie – długie, średnie – średnie lub krótkie – krótkie lub według 

kolorów. 

6. Podnieść pacjenta za pomocą podnośnika. Podczas podnoszenia należy obserwować pacjenta 

oraz naciągnięcie i rozłożenie kamizelki. W przypadku gdy kamizelka lub jej części źle opasają 

ciało pacjenta, należy opuścić osobę podnoszoną i poprawić ułożenie kamizelki lub jej części. W 

czasie podnoszenia należy bez przerwy obserwować osobę podnoszoną i ułożenie kamizelki. 

Podczas podnoszenia i transportowania można obracać pacjentem używając do tego uchwytu 

manewrowego. 

 

Po wykonaniu czynności podnoszenia i przetransportowaniu pacjenta można opuścić go za pomocą 

podnośnika w pożądane miejsce. W tym celu należy wszystkie wyżej opisane czynności wykonać w 

odwrotnej kolejności. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.4.  PODNOSZENIE PACJENTA Z WANNY 

Wszystkie czynności podczas podnoszenia pacjenta z wanny powinny być przeprowadzone w 

analogiczny sposób jak przy podnoszeniu pacjenta z wózka inwalidzkiego. Należy stosować się do 

wszystkich wytycznych z poprzednich rozdziałów. 

 

Po wykonaniu czynności podnoszenia i przetransportowaniu pacjenta można opuścić go za pomocą 

podnośnika w pożądane miejsce. W tym celu należy wszystkie wcześniej opisane  

czynności wykonać w odwrotnej kolejności. 
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Jako dodatki lub części zamienne należy stosować wyłącznie produkty firmy LeviCare, ponieważ 

tylko one są sprawdzone pod względem bezpieczeństwa i wytrzymałości oraz gwarantują poprawne 

działanie i wykorzystanie wszystkich możliwych funkcji. 

 

Akcesoria Kod produktu 

Wieszak płaski  

Wieszak 4-punktowy  

Wieszak 8-punktowy  

Dodatkowy akumulator z ładowarką  

Elektryczny rozstaw płóz  

Stacja ładująca  

Bateria o powiększonej pojemności  

Skrzynka kontrolna z wyświetlaczem  

Pilot  

Waga cyfrowa LeviCare  

Kamizelki z serii LeviKam  

 

 
Opis oraz specyfikację kamizelek firmy LeviCare  znajdą Państwo na stronie www.levicare.sklep.pl  

 

8. AKCESORIA 

http://www.levicare.sklep.pl/
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W przypadku, gdy wystąpi usterka i podnośnik przestanie działać, należy przy pomocy poniższej 

tabeli rozpoznać jej przyczynę. W przypadku, gdy usterki nie da się rozpoznać, należy niezwłocznie 

powiadomić dystrybutora (sprzedawcę) o zaistniałym problemie.  

 

Opis Potencjalna przyczyna Rozwiązanie 

Ramie podnośnika nie unosi 
się   (lampka LED na pilocie nie 
świeci się) 

Wciśnięty przycisk 
bezpieczeństwa 

Odbezpieczyć przycisk 
bezpieczeństwa 

Źle podłączony kabel od pilota 
do skrzynki kontrolnej 

Prawidłowo podłączyć kabel od 
pilota do skrzynki kontrolnej 

Ramie podnośnika nie unosi 
się   (lampka LED na pilocie  
świeci się) 

Źle podłączony kabel od 
siłownika górnego   do skrzynki 

kontrolnej 

Prawidłowo podłączyć kabel od 
siłownika górnego  do skrzynki 

kontrolnej 

Podstawa nie rozsuwa się 
(lampka LED na pilocie nie świeci 
się) 

Źle podłączony kabel od pilota 
do skrzynki kontrolnej 

Prawidłowo podłączyć kabel od 
pilota do skrzynki kontrolnej 

Podstawa nie rozsuwa się 
(lampka LED na pilocie świeci się) 

Źle podłączony kabel od 
siłownika dolnego  do skrzynki 

kontrolnej 

Prawidłowo podłączyć kabel od 
siłownika dolnego do skrzynki 

kontrolnej 

Płozy napotkały przeszkodę na 
torze ruchu 

Usunąć przeszkodę z toru 
ruchu płóz 

 

  

 

W celu zapewnienia bezpieczeństwa i niezawodności niniejszego produktu zalecane jest 

aby wszelkie naprawy, konserwacje oraz, były wykonane jedynie przez wykwalifikowany personel, 

przeszkolony przez partnerów firmy LeviCare z zastosowaniem oryginalnych części zamiennych. 

9. WYKRYWANIE I USUWANIE NIEPRAWIDŁOWOŚCI 
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Podnośnik LeviCare można czyścić ręcznie za pomocą wilgotnej ścierki. Można używać  jedynie  

środków  czystości  przeznaczonych do pielęgnacji sprzętów  wykonanych z tworzyw sztucznych. 

 

Podczas czyszczenia należy przestrzegać następujących zasad: 

 

• nie należy stosować żadnych środków ściernych 

• należy używać tylko dermatologicznie sprawdzonych środków 

• nie należy stosować żadnych zasadowych ani alkalicznych środków czystości 

• nie należy stosować żadnych środków czystości z agresywnymi substancjami czyszczącymi 

• nie należy stosować szczotek, ani gąbek o ostrych powierzchniach 

• nie należy wkładać elementów elektrycznych pod wodę. Można je czyścić tylko za pomocą 

wilgotnej ścierki 

• należy stosować tylko łagodne środki dezynfekujące 

• nie wolno myć podnośnika ani jego części za pomocą wysokociśnieniowych myjek, węży 

ogrodowych, prysznica oraz żadnych podobnych urządzeń 

• należy zablokować koła podnośnika podczas jego czyszczenia. 

 
 
 
 

 
W przypadku gdy okres eksploatacji urządzenia dobiegł końca i należy 

zutylizować podnośnik jezdny LeviCare, trzeba potraktować wszystkie elektryczne  części jako 

urządzenia elektryczne i w należyty sposób je zutylizować. Utylizacja tych komponentów 

powinna odbywać się według zasad WEEE ( Waste Electrical and Electronical Equipment). 

 

Wszystkie elementy podnośnika wykonane z elementów stalowych lub tworzyw sztucznych należy 

od siebie oddzielić i posegregować. W celu utylizacji należy zwrócić się do jednostki zajmującej się  

wywozem  śmieci. 

 
 
 
 

 
 

Podnośnik jezdny LeviCare odznacza się niezawodnością i wieloletnią możliwością użytkowania. W 

przypadku pojawienia się jakichkolwiek problemów, których nie można rozwiązać za pomocą czynności 

opisanych w rozdziale 9. Wykrywanie i usuwanie usterek, należy bezzwłocznie skontaktować się z 

dystrybutorem, od którego zakupili Państwo urządzenie. Dystrybutor w możliwie najkrótszym czasie 

zorganizuje specjalistę w celach naprawy lub sprowadzi odpowiednie części zamienne. 

 

W przypadku spełnienia naszych zasad płatności i transportu, udzielamy gwarancji na nasz produkt. Na 

defekty materiałowe  udzielamy 24-miesięcznej gwarancji. 

 

Zastrzegamy sobie prawo do zmian w urządzeniu, wynikających z postępu nauk technicznych. Tabliczka 

znamionowa znajduje się w dolnej części tyłu masztu podnośnika. 

 

 

 

12. GWARANCJA 

10. KONSERWACJA I CZYSZCZENIE 

 
Nieprzestrzeganie instrukcji obsługi, nieprawidłowe wykonanie przeglądu urządzenia, dokonywanie zmian 

technicznych w urządzeniu, dołożenie nowej lub usunięcie zastosowanej przez producenta części, prowadzi 

do wygaśnięcia gwarancji i przejęcie wszelkiej odpowiedzialności za urządzenie przez  jej właściciela. 
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WARUNKI GWARANCJI 

1. Firma LeviCare Sp. Z O.O. gwarantuje sprawne działanie podnośnika jezdnego LeviCare zgodnie 

z warunkami techniczno-eksploatacyjnymi opisanymi w instrukcji obsługi. 

2. Gwarancją objęte są usterki spowodowane wadliwymi  częściami lub defektami produkcyjnymi. 

3. Użytkowanie podnośnika niezgodnie z jego przeznaczeniem bądź niezgodnie z instrukcją obsługi 

skutkuje utratą  gwarancji. 

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące licząc od dnia otrzymania produktu. 

5. Podstawą roszczeń gwarancyjnych jest karta gwarancyjna wraz z dowodem zakupu. Nieokazanie 

któregokolwiek z ww. dokumentów upoważnia Producenta do oddalenia roszczenia 

gwarancyjnego. 

6. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych w wyniku nieprawidłowego użytkowania bądź nie 

przestrzegania wskazań instrukcji obsługi. 

7. Rozpatrzenie roszczenia gwarancyjnego nastąpi w ciągu 14 dni od wpłynięcia zgłoszenia. 

8. W przypadku  uznanej  reklamacji  Producent   zobowiązuje  się do usunięcia wady. Termin 

wykonania naprawy zostanie uzgodniony z Klientem indywidualnie. Jeśli naprawa okaże się 

niemożliwa, Producent wymieni produkt na nowy. 

 

 

 

Poniżej proszę wpisać numer seryjny podnośnika jezdnego : ______________________ 

Numer seryjny: _____________________  

 

Poniżej proszę wpisać numer kontaktowy oraz dane przedstawiciela firmy dystrybuującej urządzenie: 

 

Imię i nazwisko: _____________________     

Telefon: ___________________________  

Firma: _____________________________  

 

 

 

 

 

……………………………………………………….  

Data sprzedaży, podpis sprzedawcy 
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OGÓLNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE PRZEGLĄDU 

Trwałość urządzenia jest uzależniona od prawidłowej obsługi. Częsta regulacja, montaż i demontaż 

elementów konstrukcji oraz transport skracają żywotność podnośnika. Tak samo jest w przypadku gdy, 

podnośnik jest źle obsługiwany lub przegląd dzienny wykonywany jest w sposób nierzetelny lub 

niepoprawny. Chcąc aby urządzenie działało bezpiecznie, należy przynajmniej raz w roku przeprowadzić 

przegląd techniczny. 

  

W przypadku uszkodzenia lub usterki części należy niezwłocznie poinformować dystrybutora. 

Dystrybutor posiada możliwość wymiany części. W przypadku uszkodzenia którejkolwiek z części 

podnośnika nie wolno z niego dalej korzystać. 

 

W przypadku pytań lub uzyskania pomocy dotyczącej podnośnika należy skontaktować się z 

dystrybutorem, który jest przeszkolony przez firmę LeviCare, w tematyce: wskazówek użytkowania, 

przeglądów i napraw. 

 

Jako części zamienne należy używać jedynie produkty wskazane przez firmę LeviCare. Wykonanie 

zmian technicznych w urządzeniu, dołożenie nowej lub usunięcie zastosowanej przez producenta części, 

prowadzi do wygaśnięcia gwarancji i przejęcie wszelkiej odpowiedzialności za urządzenie przez osobę do 

której należy urządzenie. 

 
 

Przegląd podnośnika należy wykonać: 

• przynajmniej raz w roku przez wykwalifikowanego fachowca 

• przed każdym użyciem przez przeszkolony personel/operator, powinien pobieżnie sprawdzić 

stan urządzenia 

 

Przegląd kamizelek podnoszących należy wykonać: 

• przynajmniej raz na 6 miesięcy przez wykwalifikowanego fachowca 

• przed każdym użyciem przez przeszkolony personel/operator, powinien pobieżnie sprawdzić stan 

urządzenia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13. DOZÓR TECHNICZNY (PRZEGLĄD) 
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13.1.  Przegląd  dzienny 
 

Sprawdzany element Punkt przeglądu Zatwierdzone 

Kamizelka podnosząca 

Poprawne zamocowanie kamizelki na 

wieszaku 
 

Brak uszkodzeń szwów  

Brak defektów materiałów na skutek 

działania chemicznych substancji 
 

Brak widocznych miejscowych oznak 

użytkowania, np.: przetarć, rozcięć, 
dziur, przetopień materiału 

 

Podnośnik 

Brak jakichkolwiek zabrudzeń (w 

szczególności na siłowniku) 
 

Dokręcone połączenie masztu z 

podstawą 
 

Dokręcone połącznie śrubowe 

wieszaka z ramieniem 
 

Prawidłowo zamontowane ramię w 

maszcie 
 

Brak nadmiernego zużycia części  

Brak występowania ogniw 

korozyjnych – rdzy 
 

Prawidłowe połączenie przewodów 

do skrzynki kontrolnej 
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13.2.  Przegląd  roczny 

 

Wszystkie roczne przeglądy techniczne powinny być wykonane przez pracownika firmy 

akceptowanej przez LeviCare lub bezpośrednio przez pracownika zatrudnionego w firmie LeviCare. W 

przypadku gdy stan techniczny podnośnika jezdnego nie zostanie w fachowy sposób sprawdzony to 

korzystanie z urządzania nie jest bezpieczne, a gwarancja ulega wygaśnięciu. 

Podnośnik wyposażony w skrzynkę kontrolną z wyświetlaczem po upływie roku sygnalizuje 

automatycznie potrzebę przeprowadzenia serwisu. Serwisant dysponuje specjalnym pilotem 

diagnostycznym kompatybilnym z skrzynką kontrolną z wyświetlaczem, dzięki czemu przegląd 

wykonywany jest bardzo szczegółowo. 
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WYMIARY  

*Oznaczenia dotyczą zarówno podnośnika z mechanicznym rozstawem płóz jak i podnośnika z elektrycznym rozstawem. 
 

  
 

 

 

 

 

 

14. DANE TECHNICZNE 
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WYMIARY I DANE TECHNICZNE 

*Tabele dotyczą zarówno podnośnika z mechanicznym rozstawem płóz jak i podnośnika z elektrycznym rozstawem. 

 

Wymiary 

A - wysokość urządzenia 1300 mm 

B – wysokość uchwytu 850 – 1170 mm  

C – zakres głębokości użytkowania 288 - 625 mm 

E – długość podstawy 1200 mm 

F – długość urządzenia 1524 mm 

G – wysokość płóz 88 mm 

H – zakres podnoszenia 775 – 2050 mm 

I – szerokość uchwytu 423 mm 

J – szerokość urządzenia 630 mm 

K – szerokość wewnętrznej powierzchni 
użytkowania  

520 mm 

L – długość ramienia 1060 mm 

R–max rozstaw płóz (rozstaw mechaniczny) 1110 mm 

R –max rozstaw płóz (rozstaw elektryczny) 920 mm 

Ø D1  –  średnica przedniego koła 75 mm 

Ø D2  –  średnica tylnego koła 100 mm  

Całkowita  Masa  (bez wieszaka, kamizelki) 36 kg 

Max. Obciążenie (oznaczone na  tabliczce 
znamionowej podnośnika) 

130kg/160 kg/190 kg 

Siła potrzebna do obsługi pilota ≤5N 

Poziom hałasu ≤44dB 
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Dane elektryczne 

Ładowarka  

Wejście: 100-240V AC,  

 50/60Hz 

Wyjście: 28.8V DC,  

 1500mA 

Bateria 24V DC 

Klasa szczelności skrzynka kontrolna IP66 

Klasa szczelności siłownika (górny) IP66 

Klasa szczelności siłownika (dolny) IP54 

Klasa szczelności pilota IP54 

Cykl pracy 10% max 2min ON/ 18min OFF 

Praca pod obciążeniem (podnoszenie, 
opuszczanie) 

 60 cykli przy pełnym zakresie 

podnoszenia  i obciążeniu 130 kg. 

Średni czas podnoszenia/ opuszczania 34 s. 

Średni czas rozstawu płóz  2,15 s. 
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             II klasa ochronności 

 

 
Uwaga, dokładnie zapoznaj się z instrukcją w celu poprawnego 
użycia urządzenia oraz uniknięcia zagrożeń 

 

 
Przed użyciem przeczytaj instrukcję 

 

 
Urządzenia można używać jedynie w pomieszczeniach 
zadaszonych 

 

 
Zgodność produkt z dyrektywą WEEE 2002/96/EC (produkt nie 
może być wyrzucony wraz z domowymi Śmieciami) 

 

 
Deklaracja zgodności WE z zasadniczymi wymogami Unii 
Europejskiej 

 

 

 
Pranie normalne w temperaturze nie przekraczającej 60°C 

 

 
Nie wybielać 

 

 
Nie prasować 

 

 
Nie stosować chemicznych środków 

 

 
Suszenie bębnowe przy zredukowanych obrotach 

15. SYMBOLE 
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